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Anul IX. Blaş 18 Novembre 1899. Numeral 46. 

în faţa sinodului. 
„Sîntem adenc convinşi, că prin 

convocarea acestui *«inod archidiecesan 
împlinim o¡ dorinţă ferbinte a clerului 
şi poporului nostru credincios, chiar de 

„aceea au ne îndoinij oă- tofi cei îndrep
tăţiţi şi îndatoraţi se vor înfăţişa şi vor 
participa la lucrările sinodului, spre ce 
priri aceste Utere, 11 invităm şi frăţesce îi 
rugăm." 

Cuvintele acestea luate din cercu-
lâra convocătore, credem, eă s'aü ade
verit în de ajuns prin entusiasmul, cu 
care aü fost salutate din partea tuturor. 

în deosebi .sinódele protopopesci, 
despre cari pressa nostră a luat act 
atât de consciinţiosă în zilele din urmă, 
confirmă în mod îndoit buna impresie, 
ce a lăsat în inima clerului faptul con
vocării. 

Era şi timpul potrivit de o parte, 
era şi consciinţa periculelor, ce acoper 
din ce în ce mai negre seninul cer al 
vieţii nóstre bisericesci. 

Inimile cu durere de ném şi de 
biserică eraü cuprinse de temeri şi 
nedumeriri, şe audiaü glasuri aprópe 
desnâdejduite . . . . Şi din , amestecul 
acestor glasuri nu eram în stare să ne 
lămurim deplin, căci eraü glasuri par
ticulare acestea, ér noi aşteptam glasul 
iubit şi hotărît al Păstorului. 

Acest glas a întărit eră-şl nădej
dea în noi,, a încăldit inimile cuprinse 
de recele fior al nedumeririi. 

Era glasul, care ne aducea a minte, 
că în lupta nostră nu sîntem singuri, 
în durerile nóstre nu sîntem părăsiţi, 
câcî scris este „nu vé voi lăsa pe voi 
orfani!" 

Căci dacă norii ameninţători de 
pe orisont aü inspirat temeri în cler 
şi popor, îndoit a trebuit să simţescă 
îngrijirea Capul clerului şi al poporului, 
căci El este tăria nostra, şi ori ce lo
vitură aplicată bisericii, pe El atinge 
mai dureros. 

De aceea, ved, end nedumerirea, care 
a cuprins spiritele, a socotit de bine 
a-i chema la sine pe cei „aleşi" din 
mulţii „chemaţi" ai clerului archidie
cesan, ca împreună, luând samă de 
aspiraţiunile şi durerile lor, să aducă 
hotărîri privitóre la sortea clerului şi 
a poporului credincios. Căci vremurile 
sînt, fără îndoelă atât de grele, în cât 
un paş greşit despre sortea clerului ar 
ave urmări fatale pe ani înainte, şi 
eră-şi un paş binecumpénit ar fi un 
ascendent moral de neasemănată în
semnătate. 

Etă pentru ce clerul a salutat cu 
atâta entusiasm convocarea, carea a sa
tisfăcut de fapt „unei dorinţe ferbinţi a 
clerului şi poporului nostru credincios." 

S'aă ţinut deja sinódele protopo
pesci. s'aü ales representanţii tractuali. 

încă o zi - dóué şi delegaţii vor 
sosi din tote părţile, să salute în per
sona pe convocatorul sinodului, şi ală
turea de El, să participe la şedinţe. 

Nedumeririle se vor risipi, simţe-
mîntul neîncrederii în puterile nostre 
se va risipi şi e l , căci sinodul ne 
aduce a minte puterea nòstra, legătura 
nòstra, unitatea.nòstra de acţiune. Ori 
cât de puţin ne*am încrede în puterile 
nóatreT consciinţa -eă- noi lucrăm - crr toţii 
spre aceea-şi ţintă, puterile nóstre se 
concentreză în aceea-şi direcţiune — 
ne dă puteri.,. nóue, ş i , ne câştigă în
credere îri poi înşine şi însufleţire. 

§ i aceea, , ce pentru i unii s san alţii 
erau cestiuni de nedumerire şi temere, 
pentru sinod va fi numai cestiuae de 
matură şi seriósa desbatere. căci scris 
este „unde se vor aduna doi saU trei în 
numele meù şi Mu voi fi cu ei." ^ 

De aceea salutăm din adâncul 
inimii nóstre pe convocatorul sinodului, 
mulţămindu-i pentru împlinirea celei 
mai ferbinţi dorinţe a clerului, în un 
timp atât de acomodat, în cât pote 
tocmai din acest motiv nu e privită cu 
ochi buni din — anumite părţi. 

Salutăm cu fratésca dragoste pe 
representanţii clerului rural şi-î aşteptăm 
cu braţele deschise, felicitându-î pentru; 
însufleţirea de care au v dat dovedi în 
timpii din urmă! 

Şi în deplină mângăere şi linişte 
sufletescă, ne aţintim privirea spre vii
torul atât _ de apropiat, aşteptând ca în 
situaţia încurcată a bisericii nòstre, 
hotărîrile măritului sinod să reverse 
lumină şi bună înţelegere ! 

Feuilleton. 

Capetul lumi i? 
Era să perâ lumea. ;dar mulţămită 

Domnului nu a perit. Era să vedem o că
dere de stele, cum de mult (din 1866) nu 
s'a mal vădut, dar în loc de stele aă cădut 
fulgi de neuă, : cel puţin la noi neuâ a câdut. 
Etă7 cu ce ne*am ales după atâtea profeţii! 
Azi mâne: când lumea "va vrea să te bfasfeme, 
îţi va dori, să fi meteorolog saă astronom 
şi prezicerile să aibă sortea prezicerilor 
lui Falb. 

înainte de asta cu &—ttf aar. un 
anumit Dr Koch din Berlin,*!*- m'aşlrâa&şi 
că a fost cu ochilarl, — Iţucinase în lume, 
că a descoperit lecui oftice}. Ff$P$ lufeea 
întregâ începu să salte fe btenr|e. flt&I 
ales în Germania, patria îţ/iărbătoriaă 
începând de la ' împ&ratul §>ânâ l a | cel din 
urmă ţgran. Nu sciă ce scfcietăgpl ociinţttfigă 
se grăbi a-I oferi un prem|a d£l^(XK).'i»î 
200,000 de maree. Dăr abia t r *$ * să|tfe> 
mână ori do^ : f i cetesc, | că pocb-'A 
plecat spre Egipt să se res|aQre|ji | e os$e-

: nelele descoperirilor sale, în faptă înse ca 
să scape de vorbele şi rîsul omenilor, căci 
bacteriele oftice! nu voiau să péra de serul 
lui. Nu sciă face-va acela-şî lucru şi Dr 
Rudolf Falb? Mal anii trecuţi Nemţii ÎI 
făcuseră o colectă pentru susţinerea familiei, 
acuma ar fi consult să-î adune parale pentru 
o călătorie în Egipt şi vechea Babilonie, 
ţările prezicerilor astronomice. 

După spusele lui Falb lumea nostra, 
adecă pămîntul, avea să péra aşa, că se va 
întâlni cu un corp ceresc mal mare. care îl 
va sfârma în mii şi milióne de bucăţi. Gei 
alalţl astronomi înse ziceaă, că nici vorbă 

' de ciocniri şi sfârmărl, ci de o cădere de 
I stele numerósa, o adevărată plóe de stele, 

fenomen ee se repeţesce din 33 în 33 de ani. 
Fenomenul s'a vădut în 1799. apoi în 1833 

r şi 1866 şi acuma se aşteptă; în Novembre,, 
între-12—«16 după alţii în vre o zi din partea, 

| a dótta a lunit 
* Aşa cevà mai credeam, cu atât mai. 

vîrtos t cad Novembre e luna stelelor c a d ă - , 
1 tóre. Nu ea şi cum în alte luni nu ar cade 

destule stele, dar în August şi mal ales în 
Novembre: stelele cantóre sînt mal dese. 
Pentru ce? Ţăranii zic, că fie care om îşi 
are stéua sa şi când omul mòre, stéua îi cade, 

astronomii înse spun că steleleeá4étóre sînt 
corpuri mici resfirate în univers, în unele 
locuri mai, puţine, pe airea mai multe, şi 
dacă pămîntul în calea sa se apropie; de 
ele, le atrage la sine. Stelele cădetore.pu 
aú lumină şi niel nu se văd, de cât în mo
mentul, când ajung în atmosfera pămîntulnl. 
şi atunci încă numai pentru aceea, căci fre-
cându-se -de părticelele de aer ^ inferbînţă^ 
şi se înfiăcâreză, şi saă că aMüjiise eoaeum^ţ 
ori trec repede.prin...atmosferă ^i-disparori 
apoi cad la pămînt. Şi fiind că în August 
şi Novembre pămîntul ajunge în locuri, pe 
unde corpurile aceste sînt mai numérese, în 

i lunile acestea se ved^mai multe stele ca
n to re . ,.^^^5. 

I Astronomii cereşă; să esplice. de unde 
vin corpurile acestea ijmerunte. Probabil, zic 
el. eă sînt 8&rsBituia|e vre,unul corp ceresc 
mal mare . Spim biiş, anii: «din, aurite-' alţii - '-' 
şi dia venjute. ce pustiiri grozave sînt în 
stare,, să, ̂ sauseze ^ t r ămuru l de pămîntl,,^ 
Focul intern d.»eâ n ^ I află răsuflătorI..'cum ' 
sînt Vuloanii. sgud^ie şi-sfarmă de credj» '; 

că BU are' să ma| Rămâne petră pe petră-
Cutremure íé*^ aceste grozave, esplosiunl 
caúsate de focul intern vor fi-jSfăjmatypi 
bucăţele cutare masă colosală din univers, 
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Prinţul moştenitor întro Români. — 
Cuprilejul petrecerii sale în Ejelea^rofnâni 
prinţul moştenitor Francisc Ferdinand a 
asistat 1& jocui aranjat de locuitorii din ţi
nutul acela. Aă jucat Unguri, Nemţi. SSrbî, 
Bulgari şi Români. Jocul Românilor, pe cum 

" şi portal lor, mâl ales al femeilor a atras 
luarea ă minte a moştenitoriulul de tron, 
care şl-a esprimat plăcerea, rostind In ro-
mânesce: frumos! frumos! 

La plecarea sa din Ecîca, tntlmplată 
Miercuri în 8 a 1. c , Alteţa Sa prinţul a fost 
petrecut de 40 călăreţi români. 

Ministrul Szell despre naţionalităţi şi 
dualism. — Spre a răspunde erupţiunilor 
Ini Ugron, Szell a ţinut să-şî esprime în 
şedinţa din 6 a 1. c. vederile sale în cestiu-
nile atinse de Ugron. Cele zise la adresa 
naţiunel magi are, le consideră drept „esa-
gerări," „oglind,! convexe". Răspunsul lui 
în cestiunea naţionalităţilor ar fi forte lă
murit, dacă limba ungurescă ar ave termini 
deosebiţi pentru noţiunile „ungar" (politic) 
şi „magiar" (etnic). El a zis urmâtorele: 

în cât privesce naţionalităţile, cred că 
şi la ele se află apariţiuni isolate. Dacă 
aş posedă puterea magică de a mă apropia 
de Imboldurile, simţămintele şi gândurile 
secrete ale fie căruia şi a le sehima, aş avă 
lucru destul. Dar eă aşa cuget, că şi pe 
acest teren tot mai mult Iese la ivelâ con
vingerea, că în Ungaria este posibilă numai 
o singură politică, şi a nume aceea, pe care 
o urmăm şi care se află în inima fie căruia, 
că acesta ţară alcătuesce un singur corp 
politic, că fie care locuitor al ei este membru 
cu egale drepturi ale acestei naţiuni politice. 
Noi nu cunoscem de cât fii ai acestei ţări, 
cari vorbesc diferite limbi, şi privitor la 
limbă egala îndreptăţire este reservată, există 
chiar şi escepţiuni legale aşa cum ele re-
sultă din unitatea statului şi din recerinţele 
practice ale administraţiei publice. 

şi rămăşiţele lui umblă orfane, lăsate în 
prada celor mari. Pămîntul şi a fară de 
pămînt pote încă alte multe corpuri ceresc!, 
în lăcomia lor, nu pot trece pe lângă ele, 
fără să-ş! întindă mâna la ele. 

Catastrofe de aceste sînt în univers. 
Istoricul grec Ephoros scrie, că la anul 371 
a. d. Chr. un cornet s'a desfăcut în două 
ş i analele chineze încă amintesc de mal 
multe desfaceri de acestea. Dar şi în timpurile 
nostre încă avem o catastrofă de acestea, 
caşul cornetului Iu! Biela. 

Cornetul acesta a fost descoperit la 
anul 1826 în Boemia la Josefstadt, cel de 
trrslfâ memorie. La 1832 cornetul s'a vă<Jut 
de noii, la 1839 asemenea. De aci s'a dedus, 
că el se arată tot la 6"U ani. La 1846 
cercând după el, s'a aflat că e desfăcut în 
două, unul mai palid, cel alalt mai luminos, 
dar în colo fie care cu coda sau şlepul Său. 
De la 1862 cornetul cel mic a dispărut, cel 
mare înse s'a mal vădut, şi în ăst an e 
vorba, să vină atât de aprope de pămînt, 
în cât pămîntul Să trecă prin coda lui. 
Lucrai avea să se întîmple în zilele aceste, 
nu Bciă întîmplatn-s'a sau nu. 

Se vede, că de cornetul acesta îşi le
gase Dr Falb speranţa, să ne dee lovitura 
de graţie cnm se zise. Că pentru ce ÎI 
atribue atâta patere, nu înţeleg şi văd, că 
nici alţii nu prea înţeleg. Pe cât se scie, 
coda comeţilor constă din gaz, atât de rar 
în cât prin ea stelele se pot vedă cât de 
bine. E dară uşor de înţeles, că dacă pă
mîntul ar trece prin coda lui, cel mult în aer 

Numai 0 singură politică păta fl în 
acesta privinţă. Ori şi ce limbă vorbesoe 
cine va in acesta ţară, el trebue să «I con
sidere ca Ungar, adecă eû Înţeleg ca oetâţin 
ăl Statului ungar, ca membru al naţinnii po
litice ungare (magiare? Red.). Acesta trebue 
să o cerem, acesta o şi cerem şi fit bare 0 
va cere. Prin acesta nimeni nu va fi delbrăcat 
dn nisuinţele sale culturale, de limbi şi de 
ras8ă, întru cât ele nu stau în contrazicere 
cu idea de stat ungar (magiar? Red.). 

Ér relativ la dualism, a zis urmăţorele: 
„Nici o dată n'am privit alcătuirea de 

la 1867 ca un „modus vivendi" sau ca un 
expedient, ci ca încheierea unei răsboirl de 
trei sute de ani. — Am privit pactul ca o 
alcătuire, care a pus capăt certei; o alcă
tuire, prin care s'aă determinat clar, din 
sancţiunea pragmatică, datorinţele ţării, s'aă 
păstrat drepturile acestea şi s'aă creat básele, 
pe cari ţara îşi pote desvolta rostul seu ca 
stat şi pote progresa în direcţia materială 
şi intelectuală. 

„Ecă drept ce am considerat eü pactul 
dualistic şi ca atare îl consider şi azi. Şi 
pentru ce acesta? Fiind câ este bun, pe 
cum cred eă . . . . . Şi fiind că sînt convins, 
că noi, car! aşa cugetăm, formăm majoritate 
în ţară. de aceea cred, că pot să caractérisez 
pactul ca bun şi să-l menţin în numele ma
jorităţii, în acela al întregei naţiuni. 

„în ciuda transformaţiunilor mari, pe 
cari le vedem petrecêndu-se în jurul nostru; 
în ciuda curentelor politicei europene şi in
ternaţionale, pe care am vădut-o mani-
festându-se în cel de pe urmă 30 ani, — 
nici una şi nici unal n'aü fost de natură, 
în cât să fie schimbat motivele, pe basa că
rora s'a încheiat pactul de la 1867. Şi eă 
şi azi încă rămân pe lângă aceea, că date 
fiind tote aceste curente, ba tocmai în urma 
lor, pactul de la 1867 şi azi încă apare tot 
aşa de motivat şi potrivit împrejurărilor. 
Eû cred că în faţa acestor transformări, 
sîntem şi mai mult avisaţl a trăi în acesta 

s'ar pute resimţi ceva mişcare. Şi că mişcarea 
acesta nu e puternică, şi că nu e temere să 
măture tot ce se află pe suprafaţa pămîntului, 
se deduce din treceri de mal înainte, nu 
tocmai prin coda cornetului lui Biela, dar 
tot prin code de comeţi. Cu mult mai mare 
ar fi periclul, de cum va în căda cometuiul 
ar fi gazuri veninose. mai ales dacă pămîntul 
în urma atracţiunei sale ar răpi cornetului 
o parte din ele. 

Astronomii susţin, că de câte ori pă
mîntul trece prin coda vre un&I cornet, tot 
de nna ne putem ascepta la o cădere de 
stele numărose. aşa numită plde de stele. 
Pentru ce ? Pentru că în urma atracţiunei 
pămîntului şi a pedecil, ce ar întîmpina în 
aer, din codă s'ar desface mase mal mici, 
cari contragându-se şi inferbântându-se ar 
licări pe un moment şi apoi s 'ar stinge pote 
pentru tot de una. 

Cornetul lui Biela e telescopic, va să 
zică numai cu telescopul se păte vede. 
Sînt înse şi comeţi visibil! cu ochii liberi,' 
ce! mal 'mulţi cu codă, dar unii şi fără codă. 

Nu toţi comeţii aă codă, tocmai de 
aceea numirea de „stea cu cadă" nu e co
rectă. Apoi mal sînt şi comeţi cu mal multe 
cade, cometă ctf 2, 3, 4 şi şi mal multe code. 
La unii codele le sînt de mii şi milione de 
chilometri. Cade cât de la noi până la sore, 
nn sînt ceva rarităţi de vădut numai prin 
musee, ci lucruri de tote zilele. în trăcăt 
fie zis tocmai din eausa codelor, oe ni se 
par ca nisce şlepuri de bal, am cercat să 
daă cuvlntului formă femenină. zicându-I 

monarchie; Ca stat ungar independent în ca
drele prescrise de lege, căci mie-mi este 
forte temă. Ol faţă cu curentele polititice 
cé străbat Europa, noi ne-am puté afirma cu 
mult mai puţin." 

Dospre audienţa la Monarchul. „ Ellenzek" 
din Cin» crede a sci care a fost scopul 
mergere! Escellenţiel Sale Miehail Pa vel la 
Monarchul. Acest ziar publică în numărul 
săă din Sâmbăta trecută o telegramă din 
Budapesta, în carea se zice, că Escellenţia 
Sa în audienţa, ce a avut-o la Maestatea 
Sa, a referat Maestâţii Sale despre agita
ţiunea, ce o observă în biserica sa. pentru 
că Românii greco-catolici se tem, că vor fi 
contopiţi în biserica catolică magiară, act în 
contra căruia ar trebui să lupte din tote 
puterile. Episcopul a amintit, că în caşul 
acesta credincioşii săi ar trece la confesiunea 
ortodoxă, care ameninţare a răsunat şi în 
conferinţa episcopescă, fără ca să fi fost 
privită ca îndreptăţită". 

îndârjirea naţionalităţilor. Mare ciudă 
ÎI mancă pe compatrioţii noştri purtarea 
naţionalităţilor faţă de dânşii. Ei se afirmă 
pretotindenia de stăpâni în casa proprie şi 
pretind respect de la naţionalităţile nema-
giare, le aduc aminte de nenumăratele bu
nătăţi, ce ei le revarsă asupra lor. şi 
cându-I ia adecă naţionalităţile în loc să fie 
mulţămitore, le contrastaă. ÎI batjocoresc. 
Aşa afl făcut Italienii în Fiume, aşa s'aă 
purtat Sârbii În Becicherecul-mare. 

în Fiume s'aă fost instalat nesce tran-
waye electrice, pe cari erafi inscripţii şi în 
limba magiară. Italienii de acolo s'aă simţit 
vătămaţi prin acesta, şi nu numai, câ s'aă 
legat că nu se vor folosi de tranwayurile 
electrice, ci s'au opus circulaţiunei acelora. 
Le aă oprit în cursul lor, le aă bombardat 
cu petrii, aă pus pe şine petrii şi dârabe de 
fer. ca să deralieze şi nu se vor opri pe 

cometă şi nu cornet, dar ce să-i faci, de multe 
ori puterea obiceiului e mai mare de cât a 
voinţei. Se vede că în copilărie m'am dedat 
ai zice cornet, şi acuma de câte ori nu re
flectez, tot cornet îl zic. Ast fel în «rmă 
mi-am zis, că de cât să-l numesc în două 
forme, mai bine abzic de un propus alt fel 
destul de lăudabil, de a nu ne atribui nouă 
bărbaţilor ceea ce pe dreptul femeilor li 
se cuvine. 

Partea principală a comeţilor e capul 
şi în cap erăşi simburele. Pe oum la prună, 
la persecă şi alte póme asemenea lor, în 
lăuntrul părţii cărnose se află simbnrele mal 
des şi mal tare, în tocmai aşa şi în capul 
cornetului, din a fară e materie mal rară, 
în lăuntru mal dăsâ. Partea mai desă se 
numesce simbure. Simburele e. relative mic, 
zic relative la partea din a fară a capului 
şi la codă, căci 100 până la 1000 de chilo
metri nu e puţin, ér atâta face simburele 
unui cornet comun. 

în lănntrnl comeţilor căldura e mare 
şi trebue că sfârâie şi ferbe. şi tocmai căldura 
cea mare e sfărmarea cométala! în bucăţi. 
Pămîntul din a fară e răcit şi scorţa îi este 
întărită şi ou tote aceste în lăuntru sfârâie 
şi ferbe, în cât din când în când entramara 
ţinuturi întregi; dar încă ce va fi în lăuntrul 
comeţilor, a căror căldură e atât de mare, 
în cât nici chiar la suprafaţă nu a apucat 
să se întărescă. 

Comeţii îşi capătă lumina de la sóre, 
dar probabil aú şi ceva lumină proprie, şi 
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calea apucată, penă când inscripţiile magiare 
nu Tor fi delătnrate. Fiume e italian», zic 
el, jos cu Magiari!, nu-I mal voim. Agitaţia 
e atât de mare în nnii Fiumani, în cât se 
pun pe şinî preferând să fie tăiaţi de rótele 
tranwayulul, de cât sâ-1 vadă circulând cu 
inscripţii unguresc!. 

SERBII apoi din Beclcherecul-mare ajung 
aşa de de parte cn drăgălaşele atribute, ce 
le atribuesc Magiarilor, în cât pe aceştia î! 
numesc şi porci de Magiari. . Şi ceea ce-I 
supără mal mult, acesta o fac la instigaţiunea 
şi sub conducerea primului senator din 
Beclcherecul-mare. Unii preoţi sârbi apoi 
sînt atât de nepatriotici, în cât la botezuri 
recomandă părinţilor ca s i pană fiilor lor 
ast fel de nume, cari nu pot fi traduse pe 
unguresce. 

Tot atâtea probe, că ideea de stat 
unitar magiar progreseză cu paşi gigantici 
(?) şi că nisuinţele de magiarizare sînt pline 
de succes. Bare-mi de ar învăţa o dată 
stâpânitoril nostri din esempiele trecutului 
şi părăsind calea greşită s i apuce pe cea 
adevărată. 

0 statistică tristă. Cetim într'un ziar 
din capitală, c i 1334 a fost numărul acelor 
nefericiţi din anul trecut, cari aă suferit în 
prinsore pe nedreptul. Cercând causa acestei 
anormalităţi, numitul ziar ne spune, c i cel 
mai mulţi jurişti o atribuesc brutalităţilor 
gendarmirescl, cari acum aă devenit lucruri 
de tdte zilele şi în contra cărora se aşteptă 
o acţiune serioşi. în urmi conchide, că nu 
servesce spre ondrea judicaturil, ca să su
fere atâţia fără vini. 

Ce inimi nobile! E curios numai, că 
atunci când e vorbi de Români, el snfer 
tot de una pe dreptul, ba nici nu li se d i 

pe lângă ferbinţela cea mare din lăuntrul 
lor nici nu e mirare. 

Numărul comeţilor e forte mare, şi pe 
cum se zice, sortea lor e să susţină căldura 
sorelul. Cum? Aşa că în calea lor se tot 
apropie şi în urmi cad In sdre, parte întregi 
parte sfărmate în bucăţi deja de mai înainte. 
Şi dacă e adevărat, ce se susţine, c i vin 
într'una şi cad cu sutele şi cu miile, şi daci 
ne gândim cu ce repediunl înfioritore se vor 
fi pribuşind in sore, va fi uşor să ne dăm 
sama despre căldura, ce o vor fi producând. 

Etă e i voiam să vorbesc despre capă
tul lumii şi m'am trezit la Gemeţi şi la 
căldura sorelul. De alt fel un cornet era 
vorba să pună capăt lumii, mal bine zis 
pimintuiul, şi daci nu a făcut'o, se cade 
gă-i dedice omul cel puţin câte va şire. In 
vechime i s'ar fi adus jertfe de mulţămită, 
pdte vre o 100 de bol şi câte va sute de ol. 
Azi ne îndestulim cu câte va sute de litere 
aşternute pe un fol ori două de hârtie. Ce 
să-i faci! vremile s'aă scumpit, oile şi boii 
coBtezi ban! mulţi, pe când hârtia şi negrăla 
sînt cu mult mal ieftine. 

. Dai- era s i uit un lucru. In serile ve-
nitore pdte s i se vadă plde de stele. Cari 
aveţi voe, şi mal ales oel ce nu puteţi 
durmi. grijiţl, căci fenomenul e forţe frumos, 
cel puţin aşa se spune. Dar un lucru s i 
fie bine înţeles, de veţi aştepta în zidar, 
nu mă Învinuiţi pe mine. Spun şi eă ceea 
ce am audit şi cetit de la alţii. Profet nu 
vreaă să mă fac, căci nu vreau să o păţăsc 
ca Falb, şi nici bani nu am si leaă frunză 
în buză şi să plec ca doctorul Koch 
spre Egipt. 

U N I R E A 

I pedepsa meritată. Brutalităţile gendarmilor 
atunci se prefac în fapte patriotice, demne 
de a fi recompensate. 

Ori cum ar fi, ne bucurăm, că recunoc 
cel puţin atâta, ca gendarmil comit bru
talităţi. 

Porţile - de - Fer. Am fost amintit şi 
noi la timpul său despre neînţelegerile, ce 
esisti cu privire la taxele pentru trecerea 
prin Porţile-de-Fer. Regnlarea acestui tract 
al Dunării din partea congresului din Berlin 
s'a concredut Austro-Ungariel. Ungaria in 
parte le a şi regulat şi pentru trecerea prin 
ele a impus taxe fără ca In statorirea lor 
s i fi întrebat pe cineva. In contra acestei 
proceduri a Ungariei, afară de România aă 
mai protestat în special Rusia şi Ba varia, 
pretindând. c i taxele trebue stabilite de o parte 
de cătră puterile semnatare ale tractatului 
din Berlin şi a statelor riverane interesate, 
er de altă parte de cătră Austro-Unngaria, 
ca patere mandatară. In special România 
şi-a esprimat părerea, că cea mai bană re-
solvare ar fi, dacă statele riverane ar restitui 
Ungariei cheltuelile avute cu regnlarea Por
ţilor aşa, căcuota să se stabilăscă echitabil 
prin înţelegere comună, şi navigaţia pe 
Dunăre să fie scutită de taxe. 

într'o şedinţă a eomisiunei finanţiare 
ministrul magiar de comerciu a fost întrebat 
asupra opiniunei ce o are faţă dc acel plan 
al României. Ministrul a răspuns, c i Porţile-
de-Fer nu sînt pentru Ungaria o cestiune 
finanţiari, ci o cestiune de suveranitate de 
stat şi de politici a comunicaţiunil. 

La aceşti declaraţiune a ministrului 
magiar Hegediis, din partea „Agenţiei Ro
mâne" s'a trimes un comunicat foilor austro-
ungare, în care referitor la enunciaţiunile 
ministrului de comerciă se zice: în oposiţie 
cu vederile ministrului ungar de finanţe, 
cercurile politice din România sînt de pă
rere, c i cestiunea nu pote fi de cât o ces
tiune pecuniari, de ore ce prin tractatul de 
la Berlin nu s'a intenţionat de loc ca cu 
prilejul regularii Porţilor-de-Fer să se dea 
vre anal stat riveran supremaţie politici ori 
comercială peste aceşti parte a Dunării. 

Cestiunea înci nu e terminaţi şi-şl 
aştăptă deslegarea. 

Regularea valutei. — Guvernul din 
Austria pe basa disposiţiunil imperiale din 
21 Sept. 1899 a cerut de la comisiunea par
lamentară însărcinaţi cu controla datoriilor 
statului şi a valutei, s i estradeze bincil 
austro-nngare pentru regularea valutei, suma 
de 59 mii. florenl aur, care «urnă este restul 
împrumutului contras în 1892 pentru regu
larea aceleia-şl valute. Comisiunea inse în 
şedinţa sa din 9 a c. a refusat estradarea 
sumei cerute, motivându-şl refusul cn aceea, 
c i ordinaţiunea amintiţi, fiind adusă pe 
basa §. 14 uo are valdre. 

Se înţelege, eă neprimind banca austro-
ungari aurul de lipsi, valuta nu pdte fi re
gulată. 

Acele 59 milione florenl, aveaă să 
formeze o parte din cuota Austriei de 70°/0 

pentru scdterea din circulaţiune a datoriei 
flotante a statului in note de 5 şi 50 fi. 
Notele de stat, ce eraă în circulaţiune la 
finea lui Septembre tr., se ridicaă la suma 
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Revistă politică. 
Afaceri interne. Lucrul de căpe

tenie, ce ocupă acum minţile deputaţilor 
magiarl e statorirea cuoteî. Comisiunile 
însărcinate cu statorirea proporţiei, s'aùfost 
întrunit săptămâna trecută în Viena. 
S'a vorbit mult, nu-I vorbă, în jurul 
acestei teme, şi cu deosebire di« partea 
subcomisiunilor de câtă 7, alese din 
partea ambelor deputaţiunî, dar la învo
ială încă n'au ajuns. Aşa, s'aù despărţit 
unii de alţii fără vre-o ispravă de
finitivă. 

Tot ce au făcut, este, că cei din 
Austria se arată mai condiscendenţi, ér 
al noştri mal darnici. Conform ultimei 
propuneri a delegaţiunei ungară, cestiunea 
are să se résolve aşa, că Ungaria să 
plătescă o sumă, carea să fie între 33 
şi 35 °/o^ Până acum Ungaria ţînea strîns 
la 32%, pe când Austria pretindea 38°/o. 

Pertractările comisiunilor fiind în
trerupte în Viena, se vor continua in 
Pesta şi după cum spun unii fără résul
tat, ţinând fie care deputaţiune de o 
anumită ambiţiune a sa, ca să nu lase 
după cealaltă. în modul acesta stato
rirea proporţiei ar sţabili-o guvernele. 

Alţii din contră cred, că comisiunile 
în urmă totuşi vor statori cuorta. Şi 
acesta vor face-o la dorinţa Măestăţil 
Sale. în zilele trecute adecă, la un 
prânz de curte, Monarchul a vorbit mal 
mult çu deputatul Pulszky, membru în 
comisiunea caotei, căruia şfca esprimat 
dorinţa;, că ar fi bine ca comisiunile să 

de 125 milióne florenl. Din aceştia 112 mi
lióne privesc ambele state, ér restul de 13 
milióne pe Austria singură. 

1 Din cele 112 milióne florenl cad pe 
AuBtria 70%, adecă 78-4 milióne şi 30% 
saă 336 milione pe Ungaria. Pentru aco
perirea celor 784 milióne florenl sînt" a se 
folosi cele 59'1 milióne din 1892, ér restili 
de 193 milióne să se dea din prisosul 
casselor de stât. 

După depunerea celor 112 milióne flo
renl în aur, banca avea să începi emiterea 
a 80 milióne florini în note â 10 coróne şi 
pentru restul de. 32 milióne florenl să dea 
florini de argint pentru batere din noă în 
piese â 5 coróne de aceea-şl sumă. 

In chipul acesta în decurs de doi ani 
tòte notele de stat ar fi fost scése din cir
culaţiune şi ar fi rămas bani de hârtie numai 
în note de bancă. 

Fiind că hotărîrea comisiunil parla
mentare amintite mai sus este definitivi şi 
inapelabilă, ministrul de finanţe austriac 
Eniaziolucki a rescris eomisiunei provocân-
du-o ca s i aduci o a dóua hotărîre, de óre 
ce la şedinţa în carea s'a adus conclusul, 
dintre cel 6 membri (trei din casa magna
ţilor şi trei din casa deputaţilor) unul a 
lipsit. 

Comisiunea a ţinut şedinţă din noă 
Marţia trecută, dar f i r i resultatoli dorit. 
Voturile cu aceşti ocasiune s'aă împărţit tu 
dona părţi egali, fiind trei membrii pro, ér 
trei contra estradăril celor 59 milióne. 

Magiaril sînt consternaţi pentru proce
dura comisiunil parlamentare vieneze, vă-
dândn-şi prin procedura acesta nimicite tòte 
tocmelile închiate cu Austria pe basa §-luI 14. 
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- Austria. Locul Neniţilor, in ale 
obstrucţiuniî, l'ao luat Cehii. Când mi
nistrul KôVber a voit să rëspundà la o 
interpelaţie făcută în causa unor turbu-
rări, deputaţii cehi părăsindu-şl locurile 
aû năvălit in jurul; ministrului, produ-
cênd • un a tare , sgomqt, în cât ministrului 
•l'a •••fost eu neputinţă pronunţarea răs
punsului., Deputaţii germani încă n'au 
rëmas simpli spectatori, ci au sărit în 
ajutoriul ministrului fiind gata de a se 
încăera în ori ce moment cu Cehii. 
•Norocul că preşedintele camerei a sus
pendat şedinţa. • 

Fiind că> nu e speranţă, ca hudgetul 
să pota fi votat în decursul anului, mi-
nisteriul austriac se vede necesitat să 

; céra Indemnisare. Diversele partide din 
Reischsnuh s'au şi ocuput cu cestiunea 
acesta. Cehii ' încă vor vota indemni-
sarea, r e se va cere de guvern, dară 
numai pe o lună Cele alalte partide 
slut dispuse, ca să o voteze pentru 
timpul cât va cere guvernul. 

Zilele acestea se vor începe des-
baterile asupra modificării §-lu! 14 din 
constituţiunea austriacă. 

în ce privesce administraţiunea, pe 
cum spun unele ziare. în curind aù să 
se întîmple schimbări radicale. Vor fi 
penmitaţl . vre-o patru guvernatori, între 
cari e şi baronul Bourguignon preşedintele 
Bţrcovtneî. - • 

, Anglia, in Anglia se aşteptă cu 
mare neastîmper şcirl de pe câmpul de 
luptă. Şi ca şi când cine scie cu care 

' putere mare ar puuta .acuma Anglezii 
ràsboiù, pe lângă cele 70 mii de soldaţi, 
ce le aù trimes in Africa de sud, aû 
mal chemat sub a r m e ' a l t e câte-va zeci 
de mii. Asta o fac prevëdëtoriï anglezi, 

. : ca să fie • gata la - tote eventualităţile, 
."când] putere ort afta s'ar amesteca în 

răsboiul buro-anglez. D e Germania, ce 
e drep*» Anglia nu se mâl teme, căci a 
îndestulie-o cedându-I celë.,m,Sl mari doue 

'insuie Samoa. Tot-pe calea acesta s'a 
i'fiòàpăcat şi cu S t a t e^Un i t e ; Totă frica 

aşadară, remane, faţă de Rusia şi Franţa. 
Dai! pe cum spun unele, scirl, de Rusia 
încă nu are . să s e . t é m | r c â c î acesta îl 
va' da pace, îndestulindu-se cu înaintarea 

'posesiunilor'.sale eătrâ India. 

lm peratul German iei, după întâlnirea 
c e ' a avut-o cw pârechia domnitóre ru-
séscà în' Potsdam şi a «ârei résultat e 
iór te puţin, -cunoscut,, în public, eri 

^ V r a w ï ) ; - * . pjecat"" in r & n g u a . Mulţi 
susţin € i visita l i * la curtea angleză 
este mai mult privată, pe când alţii 
cred, că e de caracter politic, de o parte 
pentru că împăratul Wilhelm duce cu 
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Spania. Miseria finanţiară la carea 
j a ajuns Spania, iucapabilitatea poporului 
i de a pute suporta dări mai grele, care 
j incăpabilitate şl-a avut probele sale în 
I turburările din vara trecută, au pus pe 

gânduri guvernul spaniol. Pentru ca 
budgetul să se încheie cu escedent, şi 
aşa ' să " mal plătescă din multele sale 
datorii, cabinetul din Madrid a şters 

| din budgetul instrucţiunii mal multe po-
siţiî de ale academiilor, fără ca să şu-

i fere instrucţia prin încetarea acestor iu-
j stitute publice, şi a redus salarele. ofi-
[ rialilor subalterni. Tot spre scopul 
| acesta a sistat mal multe tribunale. In 

modul acesta I-a succes guvernului ca 
să încheie finanţele anului venitorifl cu 

| un escedent de §4 milidne pezete, 

TranSWaal. De câte va zile nu 
se mai aude nimic positiv de pe câmpul 
de luptă. Burii ţin încă şi acuma 
asediat oraşul Ladysmith, şi dacă le va 
succede să-1 lea în stăpânire pană 
încă nu ajung. trupele angleze de nou 
sosite în Africa ca să-1 despresore. Na
talul de o cam dată ar fi perdut pentru 
Anglia. 

Tot cam aşa stă iucrul şi pe câm
pul de vest al luptei. Aci de asemenea 
Burii asediază două oraşe însemnate, pe 
cari înse până acuma nu ie aă putut 
ocupa. Aă fost mai multe ciocniri par
ţiale, a căror . resultat înse abia a fost 
retragerea cetelor angleze în taberele 
proprii. 

Curajul Anglezilor de altă parte 
începe a cresce. Trupele trimise din 
Anglia încep a sosi. Pănâ acuma sosiră 
in ţara Cap peste 12 mii soldaţi, dintre 
cari jumătate fură trimişi ca să alunge 
Burii din jurul Ladysmithuluî. Cealaltă 
jumătate va pleca pe câmpul de luptă 
din vest pentru despresurarea oraşelor, 
Kimberley şi Mafeking. Burii încă în
ţeleg situaţia, şi fiind că se tem din 
partea sudică, de aceea încep a-şi întări 
posiţiunile de a lungul rîului Orange, 
ocupând mai multe fortitjcaţiunî naturale. 

Corespondinţe. 
De sub Vlcidésa luna lui Nov. 

Clarissime Die Redactor! 
Preoţimea din tractul protopopesc al 

Morlacel şl-a ţinut în 7 Nov. (sărbătorea a, 
Demetriâ) sinodul de tómnà în parochia 
Fildul de mijloc. Credénd că voia face un 
serviciă cât de mic causel nostre bisericesc!, 
vă rog să daţi publicităţii următorele ho-
tărlrl şi dorinţe aduse şi esprimate în adn 7 

narea numitei preoţim!. 

1. Preoţimea din tractul Morlacel S-şi 
esprima dorinţa ca la anul 1900. când se; 
va serba bicentenariul Unirei nòstre cu 
Roma, să se descrie în un opşor întregă 
istoria nostra bis. până în *presente, din partea 
unni bărbat versat în seanţele istorice. Acel 
opşor să se trimită fie cărei parochii spre 
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ajungă lă'o-apropiere.' De aci se esplică 
apoi şi cedarea aceea reciprocă. 

• Ori cam va ti lucrul, pertractările 
se vor 'termina în aceste trei zile din 
armă ale septămânel la a i ; cărei sfârşit 
sintem, şi la cas de neînţelegere 'minis-
trul^president Szell deja în şedinţa par
lamentului de Luni va pune pe .tapet 
cestiunea cuoteî. 

a s e ceti şi esplica poporului nostru, ceea 
ce numai spre edificarea ld! snfletescă 
pote servi. 

2. -, Să se planteze tote locurile interne 
bis., şcoi. şi parochiali cu altoi nobile întru 
aducerea a minte de anul bicentenar, şi să 
se lucre în direcţiunea, ca din sinul Archi-

i diecesel să se trimită la Roma o delegaţiune, 
carea să esprime S. Părinte omagiile nóstre. 

3. Pentru ajutorarea preoţilor defi
cienţi sinodul hotăresce. ca de aci în colo 
fie care preot să solvăscă 2 % din venitele 
isale,; contribuind .la .acel fond' şi bisericile 
cu câte 12 fl..v. a , ér laicii câte cu miniiríul 
de 10 cr. de fie care familie. 

4. Pentru ameliorarea,stării materiale 
a preoţilor ¡pe cum şi pentru formarea unui 
fónd de salarisare a preoţimiî, s'a propus 
a se roga toţi generoşii. membri ai clerului, 
cari voesc a face vre o fundaţiune, ca aceea 
să o facă în favorul salarisârel preoţilor. — 
Ér acei mireni, cari ,s 'aăbucurat la Üñívér-

¡ sităţi etc.< de stipendii din fundaţiunile fă
cute de membri bine meritaţi al clerului, 
ajungénd la stare materială bună în viaţa 
socială, să-şl considere dc o datorinţă mo
rală a reînapoţa în decursuj, yieţii suma 
primită ca stipendii. în fondul salarisărei 
preoţime!. . 

5. Să se róge, ojganeie, superiore bi
sericesc! a ¡procura în tot anul o ştima în
semnată de intenţiuni, cari împărţite la 
preoţii din arehidieeesă, să se perfacâ în 
favorul fondului de,salarisare. a preoţimii. 

6. Parochiile să se conţragă amăsnrat 
próeetultíl făcut în anul 1888. 

7. Unde biserica dispune de averi în 
arâtor şi fânaţ, canonica parochială să se 
întregăscă până la 40 jugere. Contribuţiunea 
canonicei parochiale să o solvăscă biserica. 
Metretele de 30 litre bucate de până acum 
pe cum şi zilele de lucru tote să se plătescă 
preotului, ér cantorii şi feţii sări plătescă po
porul separat. , 

8., Cu privire la ajutoriăl de stat si
nodal se alătura fa 'declsiunilé Sale aduse 
,în adunările sale din tonina anului; trecut şi 
astă primăvară, în cari s'a protestat energic 

^contra mşduiui de împărţire a ; ajatoriulul 
, de stat, degradând pé bunii noştri archierei 

ía rangul de simpli împârţitori. 

, în privinţa autonomiei Sinodul a primit 
i cu unanimitate protestul energic al noului 

paroch a\ Mărgăului Romuf Romontáan, care 
protest s'a şi luat la protocol ca un decis 
unanim al Sinodului. 

V. A. 

— 2 Novembre 1899. 

• :OndratăRedacţiune l 

Urmările legilor poirtice^bisencescl sînt 
funeste şi de sine înţeles; câ şi-plângerile 
în contra lór sînt dese.' Omenii cu inimă 
faţă de biserică şr -neorbiţii; de '^principii 
josnice şi de scopuri ítíesehine nu-înceteză 
de-a aduce îâ lumină'•' tabloul trist, în care 
apare biserica de la Introducerea amintitelor 
legi In coce. ' Î; ;; 

;< . Preoţii pu 8îmţămînt. puşi 'ca să pă-
¡ vzşşcă cu, ochi .ageri turma cuvîntătore a lui 

Isas Chriştos trebue s& umble plângend 
dopa crediacipşiî lor,, când li ved, că se 
aruncă cu nepăsare în tina fărădelegilor, 

sine şi pe ministrul de esterne, er de 
altă parte, pentru că a aşteptat să trecă 
mai întâi întrevederea lui cu Ţarul. 
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fără ca .el., s i albă puterea sau auctoritatea 
cu qarşa.să-i poţă opri. ^P^rëotril nu' pôté 
porunci." „nu më 'pôté' opri popà, 4 "„dacă 
voesc a më da dracului nti më pôte 'opri," 
„cuvinte:',yâtè'm^rofe';,ft.u-mi;pôt'e zice căci 11 
açus la judecăfă." aceste ; 'smt espresiuni 
dese şi destul de jignitôré pentru un preot, 
pe cari le-a audit satf le vă ăttditot ••jttseht, 
care voind a-şl face datorinţa, a'tf "opus Sau 
se va opune din rëSputerï! àe'estuï étirent 
cutropitoriûl care e fiul acestor legi. ? 

Ni-şe zice din partea celdr dé Ia câraa 
dieceselor. că amësù'rat/cpvîtitélOr' profetului! : 
Strigă, cu tărie şi nu Înceta, èa trinrfeiţa 
înalţă vocea ta şi ' spune poporului meû 
fărădelegile lui. — să predicăm fără preget 
cnyîntul creştinesc,' să' sbiéiuim păeatul şi 
să lăudăm virtutea căci atunci credincioşii 
se vor corege, vor lăpeda »pe Omul cèl veemù 
şi vor îmbrăca pe cel hPfi. Acesta ne e 
datorinţa şi acesta o şi facem în mare 
parte şi dacă Var face eu acela-gl zel pre-
tutindeneă ani âjtthge la cé¥« résultat dar 
neînsemnat, de Ôre ce omenii se plecă şi 
ascultă mal taré de acela, care seiă că pe-
depsèscé acum ort ee "crimă, eră legea 
Aceluia Care pedepsesc» şi resplătesce pe 
deplin numai dincolo de niormînt nu o prea 
ţin, cu acela lasă a se 'înfpăca ma! t&rifiu. 

Ni-8e spune apoi că pe cë! rëï şi in-
coregibilî să-l ameninţăm cu aceea, că le 
vom denega binecuvîntările. pe cari biserica 
le dă creştinilor pe cum; cetirea molitvei în 
a^junuf Crâciûnulnï (ùnde « datiilà a se ceti 
în fié care Câsâ)!": bihë'èuvîntarea caselor cu 
apă sfinţită pe la boboteză (ajun) etc. ba în 
urmă să se ameninţe şi cu aceea că nici în 
caşul morţii nu vor fi proveduţi cu cele 
sfinte. 

Denegarea celor dintâiă cu puţine 
eseepţiuni rămâne fără efect, singură înmor-
mîntarea fără ceremonie bisericescă ar avé 
efect sigur, dacă de la aşa ceva nu ar fi 
opriţi preoţii prin Ordiaariate, pe cum a fost 
de curênd un cas. Unde este apoi puterea 
$i . auctoritatea preotului, când poporul vede, 
că acela îl ameninţă cu multe, in urmă înse 
oui pete face nimic? Nu să se întôrcà de 
la fărădelegi, cj în „butul preotului el se 
aruncă., şi mai. tare , In braţele rentaţi lor, 
ţinendu-şi de fală că. a călcat legea lui 
Dumnezeu si a bisericii şi popa nu-1 pôte 
opri şi pedepsi. 

Este posomorit tabloul în eare se vede 
depinsă biserica, acesta mamă bună care ne i 
portă în braţe din legăn până la niormînt, 
venind cu noi şi din colo de mormînt. 
Trist spectacol şi rele simptôme eâsid acesta 
mstituţiune divină, carea singură plătesce 
după merit, — pe aceia cari luptă sub 

.stindardul el, — scăldat în sângele Mântu-
itoriului şi a miliônelor de martiri, — să 
fie desconsiderată, strivită şi scurtată1 în 
drepturile,,ei de aceia, cari portă destinele' j 
temporali ale.ţărilor. * >j. 

' 1 Ca un .preot *ă mal potă servi la I 
altariul Domnului, când scie că cuvintele! 
sale sînt socotite de credincioşii' sel numai 
ca o poveste distractivă, după care nu au | 
de a-şî îndrepta vieţa, trebue că sau să uite | 
cu totul de datorinţa sa, să nu aibă inimă,. ! 
care saltă în bucurie şi se revoltă în faţa ; 
fărădelegilor, saû daca acestea nu te pôte, I 
să se depărteze de la altariû scuturându-şl 
şi pulverea de pè'piciôre si se deplângă : 
neraângăiat sortea sfintei inaice "bîsericl: / ! 

Lucru de dorit şi folositor ar fi înse, 
ca forurile competente v&lend atâta răutate 
adusă de amintitele legi; auctoritatea şi in-
fluinţa preotului redusă la nulă, zălul re
ligios scăd@nd cu repediune, concubinagiul 
sporindu-se er moralitatea poporului, care în 
ori ce stat formeză razimul cel mal sigur şi 
puternic al ţării pornind spre ruinare, să 
păşescă înaintea auctorităţiî civile şi să eso-
pereze- barem atâta ajutor pentru biserică, 
cât acesta să potă împedeca concubinatele 
şi divorţul. 

Până atunci înse ar fi datorinţa pre
laţilor «ostri ca saa eîînşi-şi sau prin de
legaţi — Canonici — să visiteze pe rând 
cei puţin parochiile cele mai demo-
ralisate. ba cu ast fel de ocasiuni să nu-şl 
ţie de subdemnitate a se întreţine în vor
bire şi eu omeni privaţi şi a-şl permite a 
Intra chiar în umilele lor locuinţe" ţărănescl. 
Âtarl proceduri ar contribui mult la conso
lidarea' moralităţii şi ia ştergerea abusurilor 
din popor. Momente dulci şi fericite ca 
acestea, a r rămâne neşterse în inimile cre
dincioşilor, de cari cu bucurie şi-ar aduce 
pururea a minte şi le-ar istorisi urma
şilor lor. i 

Un cuvînt din gura celor mai mari ar 
face cât sute din a nostră, căci pe noi s'aă 
dedat â ne asculta' cu atât mâl reu cu cât ne 
aud mal des. Atunci vădind poporul cum 
cel măi mari aretă atâta Iubire faţă de 
dânsul şi se intereseză de sortea lui, s'ar 
întări în credinţa şi în legea creştineseă pe 
cari le ar iubi şi ţine. 

; Preotul îacob. 

Din Tr. DSrgeî. 

Preoţimea tractului protopopesc al 
Dergeî adunată în sinodul de tomna a adus 
următorele decisiunl. f 

1. Cu privire la taxa pentru fondul 
preoţilor deficienţi: a) ca şi s. biserici să 
contribue la fond după starea materială, de 
la 1—10 fl. v. a. b) Preoţii să contribue la 
fond după venitul statorit în fasiunea con-
grueî 2°/ 0. c) Preoţii, cari se vor cere în 
deficienţă şi aă lângă sine fii saă consângeni 
de aprope, cari ar pute să-i ajute, să fie 
împărtăşiţi numai cu jumătate cuota anuală, 
d) Din venitele fondurilor 3 părţi să trecă 
la fondul văduvelor şi numai 1 / t parte la 
fondul deficienţilor. 

% Preoţimea consideră resolvarea ce-
stiunil salarîsârii preoţilor de o cestiune ne
amânată, întru interesul bisericii şi a naţiunii. 

3. De ore ce poporul credincios e 
prea îngreunat, să rdgă de Prea Veneratul 
Consistor Archidiecesan şi Ilustrul Archiereu, 
ca să facă apel la inteliginţa nostră laică 
şi cler, ca împreună să formeze un fond de 
Balansare. 

4. Preoţimea răspinge intrarea în au
tonomia catolică şi doresce solidaritatea tu
turor dieceselor cu privire la acesta cestiune. 

5. Preoţimea primesce ajutorul de stat 
pe cum şi salarisarea, întru cât aceea nu va 
fi vătămâtore statului şi demnităţii preoţesc! 
şi independinţeî s, nostre biserice. 

N o u t ă ţ i 
Cin Archidieoesă. Mult Onor. Ştefan 

Boeriă paroch în Abâsfalva, district, protop. 

al Odorheitdui şi Mult On, Gavikl¥CioWiàriû 
paroch în Ghimeş, distr. protop. al Giurgeulul 
aă fost numiţi viee-protopopimoranl. 

• ••a-.-.La mulţi an\J, <., ... . , 
Din dieoesa de Lugoş. On. Niculae Hoza 

fost paroch în Icloda, a fost numit de paroch 
în Reşiţa-r.omână. I - T J P . , S . Dr Demetrift Radu 
Episcopul-Lugoşului a chirotonit întru preoţi, 

. Duminecă în 12 a c.,pe teologul absolut 
Mihail Jivanca dispus de adm. par. în Cîanudul-
sêrbesc şi pe 'Aviron Balonéri dispus : în 
ace'ea-şî calitate in Balomir. 

Pentru Sinodul archid. Pentru Sinodul, 
care se va ţine în zilele prime a le săptă
mânii viitôre s'aû ales delegaţi, din district 
protop. al Cătinel Ales. Lupan paroch în 
Silvaşul de' câmp.; district. €h J SânVMărtin 
Vas. B. Munteneseu, paroch în Buziaş; diatr. 
Fărăgao loan Hossu (nu Roşea) din Mi-
laşul mare; distr. V e d u t a : . . M e r j t t , din 
Şeica mică. — distr. Aiud Ales.'Uruita, din 
Asinip. — distr. Cdşocna Aurel Poruţ din 
Dezmir. — distr. Claş Aug. Gosma4iu -iSe-
iurd. — distr. Arieş George Boeriă diU Ciu-
gud. — distr. Cichmdeai Detn. Aton din 
Ciehmdeal, — distr. Almaş Florian Petran, 
din Almaşul mare. ^ distr. Mureş Petru 
Suciu din Săbad,... —-' distr. Pégâcéuâ loan 
Pantea din Rîciu. • tiistr: S'ebeş Niculae 
Muntean din Henig; * —• dis». Mt > Uiôra 
George Stmu din Gheja. — distr TreiscaHne 
loan Alesandru din Cs. Szt. Gyôrgy. — distr. 
îndoi Ştef. Mariş din Şut. — distr. Giurgeu 
Ales. 1). Donescu din Vaşlab, •*>« distr. Ernot 
Niculae:Pop .din Şeuliacrom*. — distr. Dêrja 
Lie Şerbun. din Fizeş. Corpul didactic de 
la Seminariul teologic va fi représentât prin 
Rever. Dn Vasile Batiu rectorul seminarial. 

Ştiri militare. Cu 1 Novembre s'aă 
făcut urmàtôreie a.y&ns&thi.'Victor : Petri, 
înaintat la, regimentul ,76 de infanteTÎS" la 
rangul, d* canitaj} cl. 1 Aurel Petrovici, la 
regim. 72. căpuan cl. II. Virgili^d,' de 
locotenent la regînî. 63. Rithard^Munsatç de 
locotenent Ia 47, luliu A f e w £ « « ^ 3 ^ o t e D e n t 

la 4. losif Balteparţt de locoîenent la 87, 
Aurel Popian, de subloeoteSenTîa 43, George 
lvaşcu, la 32.""Fmtt"Hêrb"ây, la 14. Miron 
Goga, la 49, Ardelean Miculescu, la 59, Ni-
colaă Rusiù, la 13, Alesandru Călciunariu, 
la 14, George Cioban, la 33, Romul Maniu, 
la despărţămentul sanitar 24, Teodor Indrea, 
de căpitan el. U. de tren, Eugen Pop. de 
căpitan cl. I. la 68. Dr Victor Corbul, medic 
la regiment de cl. IL, la rang de ol. I. la 
regimentul 39. ~ loan Humiţia, major la 
regimentul 21 de infanterie, jş'^ ;,j:ej^tivat. 
Victor Rus, locotenent-venător là * batalionul 
22 s'a împărţit în statul-major; loan Voie, 
căpitan la regimentul 64 s'a transferat la 
regimentul 2' de infanterie,"Cârmi Cosgaria, 
locotenent la '55. Aurel Anca, medic de re-
giment."la r5î. Aurd Mania, medic superior 
din Lemberg. la regimentul-41 de infanterie. 
»-t Constantin Lălescu. căpitan la feg. 43 
de infanteVie, fiind distins cu espresinnea 
prealnaltei uiulţămiri a primit medaiia pentru 
merite; Gebrge Petrovan, căpitan la 52 şi 
Simion Drăgan, căpitan la 6.4. — Niculae 
Neagoij mfanteitist» la fefimeaţnl/43., fu dis
tins cu /crucea, de argint pentru" merite, 
scăpând, o. femee eu periclitarea vieţii sale 
de înecare. ' • v 

De lâ Bnontesci. Dumineca' trecută s'a 
deschis la Ateneu **sposiţia de-.pktură a 
artiştilor în viaţă. : cum • şi^cepQsiţia de ta
blouri, din «ari şe. vx>r a|ege cele mal vred
nice de a t r i m i s e la.Paris.'!E~sp68Jtia cu
prinde 240 tablouri şi 30' àculpttm. -

Scolastic. Despărţi- Pdgeeéua-fa Reun. 
învăţ, archid. îşî va ţine adunarea1, generală 

' la 28 Nov* s o.' 'fa • GgûfMuli de, Câmpie. 
Producţiunw teajraţă. Reuniunea pom

pierilor voluntari din Blaş' ăr'anjeză Marţi 
în 21"crt. o produoţiuîie,,teatrală împreunată 
eu joc în.salaeea mare dfrla „Oţel Univers". 
S& voxpredîi piesele: e 2àpàcit i i u şi „Leac 
pentru aocre". * 

f Neoroîog.'Dih Lugoş'ste anunţă môrtea 
M Emil Bardossf inspector regesc dcmatricule. 

'< ' • ©dihnfoeă în j ţwce / , . 
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Viaţa şi opurile luî 
Andreiu Murâşan. 
(Continuare.) 

Cătră 1857 poesiile lui Murăşan devin 
tot mal rari, er după 1857, putem zice, că 
Încetă cu totul. Acum pe poet nimic nu-1 
mal pote însufleţi, nici chiar evenimentele 
epocale de la 1859, cum a fost sguduirea 
Italiei şi unirea Principatelor române. Na
ţiunea română aşteptă cu dor, s i mal audi 
resunând lira lui, şi îosif Vulcan numai 
acestei dorinţe I-a dat espresiune, când la 
1861 scrie poesia sa: C ă t r ă A n d r e i ă 
M u r e ş a n , In care rogă pe poet s i mal 
cânte pe lira sa plăcuta: 

Poete al naţiuni!, poete 'n cununate, 
Tu mângăerea ndstră şi fala 'n viitor; 
Ce ne cântaşi o dată de sfint* libertate, 
De ce azi nu resună acordul tSă sonor? 
Ani mulţi sburară 
în patimi ne'noetat, 
Şi lira ta cea, care 
Cu totul a 'ncetat . . . . 
Poete al naţiunii, apucă lira ta, 
Naţiunea te aşteptă, aht cântă nu 'nceta! 

Ce serbătore fuse la 'atâia ta cântare, 
Atuncia înviase poporul meft român; 
Saltă de bucurie atuncia mic şi mare, 
Părea că 'ntinerise, chiar ist pămint bgtrtn. 
In codri sus pe munte, 
Şi jos în vâlcea, 
în câmpuri şi ori unde 
Tot „sunetul" sună . . . . 
Apucă er la mâni plăcută lira ta, 
Naţiunea te aşteptă, aht cântă nu 'nceta. 

In suferinţa mare, in noptea 'ndeîungată, 
Când juni, bărbaţi şi tineri cu toţl-au desperat; 
Furaşi din cer schintee ca Prometeu o dată, 
Şl-al dat viaţă nduă la un popul desperat. 
Deci azi când cruda sorte 
Acuma a. 'ncetat; 
Din somnul cel de mârte 
Bomânu-I deşteptat : 
Poete 'ncununate, apucă lira ta, 
Naţiunea te aşteptă, ahl cântă nu 'ncetat 

Poetu 'n asta lume nu este pentru sine 
El este dat naţiunii de-apostol şi profet; 
Căci Domnul când voesce să facă ceva bine, 
Atuncia el crează naţiunii un poet. 
Minunea asta sfîntă puţini aă căpătat; 
Şi-aceia de nu cântă 
Permit un grea pScat . . . . 
Poete al naţiunii, apucă lira ta 
Naţiunea te aşteptă, aht cântă nu 'ncetat 

Perit-a negra ceţă, furtuna blăstemată, 
Avem o luptă încă dar lupta cea mal grea; 
La fapte sus cu toţii, acum saă nici o dată, 
Sad ne-om săpa mormmtul, In veci ori vom via. 
01 cântă 'n ton de tunet, 
Şi 'n şopte de zefiri; 
Uoiţi-vfi In cuget, 
Uniţi-vS 'n simţiri . . . . 
Poete-al libertăţii, apucă lira ta, 
Un semn el mal aşteptă şi toţi te vor urmat 1) 

In zădar! Poetul mai mult nu va Cânta, 
mal mult nu vă pttbîica nimic>noă, în retra
gerea sa. muncit de suferinţe, de nedrep
tăţi, de decepţiuni şi de misantropism adorme 
cu totul. 

') ¡ ¡Fóea p e n t r u m i n t e , i n i m ă ş i l i t e r a 
t u r ă ; 1861 Nr. 30. 

VII. 

Mórtea. 
Traduce din N o p ţ i l e lui Young. Ediţia primă a 
poesiiior. Sţnt primite cu puţină însufleţire. Ediţia 
a dona a poesiiior. Premiarea iul Murăşan de cătră 
Asociaţiunea transilvană. Morbul. Mórtea. înmor-
mintarea. Parastase. Retnmormtntarea. Monumentul. 

în anii din urmă Mureşan retras de 
8gomotul vieţii se mal încerci încă o dată 
pe terenul poesiei cu traducerea N o p ţ i l o r 
lui Young. *) 

Ce sînt N o p ţ i l e Iul Young? — Nisce 
meditaţiunl adînce, scrise cu condeiul încins 
în negrul nopţilor, ca cn atât mal negri 
să se z u g r u v é 8 c i lumea acesta trecétóre şi 
cu atât mal strălucită şi mai gloriosa să 
apari lumea ceea alaltă, lumea inmortalităţii. 
Ele cuprind 24 nopţi, fie care parte este de 
sine 8tătătore; conţinutul lor varia şi profund 
stórce admiraţiunea tuturora. Timpul, me
dicina contra fricel de morte, uitarea morţii, 
natura morţii, inmortalitatea, liniştea şi sin
gurătatea nocturnă, tristeţa şi miseria, mintea, 
conştiinţa, virtutea, Dumnezeă ş. a. sînt tot 
atâtea obiecte profunde pentru aceste medi
taţiunl. Ele cü natura lor, care cere retra
gere de sgomotul lumi! acesteia pline de 
nécasur!, dureri şi suferinţe, atât de bine 
s'aă potrivit cu natura poetului nostru din 
ani! de pe urmă. Apăsat de grijile traiului, 
sdrobit de valurile vieţii, amărit de perfidia 
şi reutatea omeni lor, sufletul săă atât de 
bine s'a nimerit cu sufletul lui Young, pe 
care perderile familiare îl aruncară în- bra
ţele suferinţelor, de cari numai în medita-
ţiunile sale nocturne îşi află mângăere. Felul 
de a afla mângăere în retragere, în linişte, 
în singurătate, 11 face pe Murăşan să tra
ducă din N o p ţ i l e lui Young. înse din 
traducerea acesta numai după mórtea poe
tului aă apărut în F ó e a p e n t r u m i n t e , 
i n i m ă şi l i t e r a t u r ă câte va fragmente, 
traduse destul de poetic. *) 

Tot în acest timp se ocupă poetul şi 
cu poesiile sale cele vechi, le adună, le 
arangăză, şi le gătesce pentru a le da tote 
la olaltă în mâna publicului român, cu atât 
mal vîrtos, căci din tote părţile ÎI sosiaü în 
privinţa acesta rugârl şi provocări, cari 
parte îl asiguraă, parte îl încurajaă. 

Deci pe la începutul anului 1862 scote 
la lumină de sub tiparul lui îoan Gott în 
Braşov un volum frumos din productele lirei 
sale sub titlul: D i n p o e s i i l e lui A n d r e i ă 
M u r e ş a n . Opul se estinde de 222 pagine 
în 8° mic şi conţine 67 poesii, între car! 
sînt 53 „poesii ocasiónale", 14 „versiuni şi 
imitări de fabule şi istorióre în metru", ér 
înaintea volumului este o prefaţă. 

') Eduard Young (J8ng), poet anglez, s'a 
născut la 1681 în Upham in Anglia. Studiile şi 
le-a făcut in şcola din Westminster, apoi a studiat 
drepturile in Oxford, tn etate de peste 40 de ani 
a Intrat In statul preoţesc, in 1730 primesce parochia 
Wehvyn In Hertford, unde s'a şi căsătorit, dar in 
scurt Îşi pcrde şi soţia şi cel doi copil vitregi, acesta 
perderé 11 Îndemnă să scrie poema N i g h t - t h o u g h t s 
adecă: C u g e t ă r i n o c t u r n e , cu care şl-a făcut 
nume. Cele alalte opere ale sale sînt de o valore 
inferiora. A murit la 12 April 1765 în Welwyn. 

*) F ó e a p e n t r u m i n t e , i n i m ă şi l i t e 
r a t u r ă ; 18©* Nr. 1 şi utm. 

In prefaţa acesta, după ce reamintesce 
cu puţine, cuvinte despre, vŞftţa sa din 
Braşov şi despre motivele cari l-au în
demnat să primască oficiul la guvernai 
cesaro-regesc din Sibiu, spune, că el nici 
ca concipist şi translator încă n'a încetat de 
a continua cu poesia, 

Apoi trece la valorea poesiiior sale: 
„Broşura acesta cuprinde tot decursul juniei 
mele, şi tôte neajunsele. ce trecură peste 
mine. — Ea începe cu cele mal dintâiă în
cercări ale musei mele, ér de procède bine 
ori răă, tinereţele mele să răspundă, căci 
ele portă culpa; fiind că eă m'am pomenit 
scriind la versuri. Apoi „păcatele tinere-
ţelor nu le comemora Domne!" —- Eă sum 
de părere, că de la un june de 20—21 
de ani, încă nu se pôte cere lucru aşa de 
serios. — Ajunge, dacă ti nărui propăşind 
cu anii, înainteză şi cu spiritul, care acum 
în conţelegere cu gustul, alege şi prelucra 
temele, după cum îl conduce geniul şi 
fantasia lui . . . . îmi aduc a minte de zisa 
unul profesor, ce avui în gimnas şi pe care 
ni-o spuse mai de multe ori; acela zicea: 
„Nu este om bun pe lume, care să nu albi 
şi ceva răă;" şi din contri: „Nu este om 
răă pe lume, care să nu aibă şi ceva bun 
în sine." Aşa merge prea firesce şi cu 
cărţile: nu este carte bună, s i nu albi şi 
ceva răă într'însa; şi eri-şi nu este carte 
rea, să nu albă şi ceva bun. Prin urmare 
acesta cutez a zice şi de versurile mele: la 
unii le vor placé, ér la cel mal mulţi pôte, 
c i nu vor placé." 

în fine promite o nouă ediţie, daci 
i-se vor petrece în timp scurt poesiile. în 
nona ediţie promite a da tot o dat i şi 
piese noue. 

A m i c u l Ş c o l i i din Sibiu în dati 
dupi apărerea opului, grăbesce a-I face un 
frumos reclam: „Un ram a literaturel ro
mâne, care Românii de din coce de CarpaţI 
până acum nu 1-aă représentât, etă c i acum 
sînt fericiţi a-1 représenta prin un op de 
mare însemnătate pentru tot sufletul român. 
Din poesiile renumitului poet Andreiă Mu
răşan vedem eşite în Braşov la îoan Gott 
în număr aprôpe de 70. Cât am dorit noi 
acesta! şi câtă e astăzi bucuria noştri! 
Lirei acestui poet, care la început a ripit 
inimile tuturor Românilor, tine va fi acel 
Român din Dunăre până la Tisa şi Car
paţI, care să nu-I dea loc în clenodiile 
lui cele mal scumpe. Sublimitatea ideilor, 
dulceţa împreunaţi cu grandorea, care ca-
racterisézà pe acest poet, puritatea neafec
tată -a limbii, care îl înălţă peste toţi 
cei alaiţî poeţi al românimi!, şi în urmi 
direcţiunea ce a luat-o în paradisul po
esiei, sînt tot atâtea momente, car! 11 reco
mandă azi tot sufletului român şi îl vor re
comanda în tote timpurile etc." ]) 

(Va urma.) 

Prof. Îoan Saţ. 

') A m i c u l Ş c o l i i ; 1862 pag. 48. 
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Buruf van hei Roer. 
Istorisire de călătorie 

de 
Carol May. 

(Continuare.) 

Imi cint i , să rid, şi Kees Uys fica 
tot asemenea. Dar i fata se întorse la ne
norocitul sen patriot, sări de pe pony şi se 
pleci la el. 

„Te chemi Quimbo? Vătămatu-te-al 
óre unde?* îl întrebi. 

„Da, Quimbo mă chem Quimbo; dar i 
nu Quimbo vatèm Quimbo, ei cal vatèm 
Quimbo." 

„Ce te dorè? Unde te dorè? în spate?" 
„Numai spate dor Quimbo? O. o, tot 

Quimbo dor Quimbo. Quimbo nu mal sînt 
viaţ i ; Quimbo sînt mort!" 

Eu înci descilecil, ca să vèd, daci 
şî-a vătămat óre ce. In ciuda cercetării celei 
mal amănunţite nu putnl, să-î aflu nici cea 
mal mică lovituri, şi el totuşi nu voia, s i 
se scóle. El urla, pe când îl cercetam cu 
mâna, şi mè Încredinţa neîncetat, c i e de 
totului tot mort. Acum descăleca şi Uys 
şi-şî scése cuţitul. 

„Quimbo e mort cu adevărat," zise ei 
liniştit. „Şi de cum va nu vel, să o credi, 
mynheer. am, să ţl-o dovedesc. ÎI voiù des
face trupul cu cuţitul, şi atuncia vei pute, 
s i privesc! în liuntrnl lui şi să vedi, daci 
mal este viaţă într'însul .* 

Se plecă jos. prinse pe Cafăr de gru
mazi şi-I aplică cuţitul. în clipa nrmiţore 
Quimbo a fost în picióre şi a ficut un salto 
mortale grozav la o parte. 

„O, nu taiă Quimbo! Quimbo sînt întru 
adevăr mort, dară Quimbo pot călări mal 
de parte pe cal!" 

„încalecă dară şi al grije, să nu cadi 
din noă!" 

Cel înviat din morţi îş! aduni obiec
tele, cari ÎI cădiseră, şi se sui è r i pe cal. 

„Călăresc mynheer èr i Iute?" întrebi 
îngrijat. 

Eu afirmai. 
„O, atunci leg Quimbo bine," se rugă, 

„că alt cum Quimbo fitt de două ori mort!" 
„Atunci întru adevăr te şi desfac cu 

cuţitul!" îl încredinţa Uys cu faţă amenin-
ţâtore. în cài e carăm şi noi cel alalţ! trei. 
„De altmintrea nu mal avem multă cale. în 
o jumătate de oră vom fi ajunşi la ţîntă, şi 
atuncia, mynheer. poţi. să dovedesc!, că scii 
cu ceva mal mult de eât vecinul Zehnst cu 
Ierburile lui." 

II. 

o jumătate de oră după aceea ne 
oprirăm în faţa unei vil. .cane se întindea 
cu lărgime cam de un mii anglez şi jumătate 
printre două înălţimi, ce se ţineau de 
avantgarda apusanâ a munţilor Rand. Un 
rîuleţ larg şerpuia de-a lungul munţilor 
de o lăture la ceealaltă şi era causa vege
taţiei celei îmbelşugate, prin care unghiul 
acesta ascuns al avantgardeî munţilor se 
distingea forte favorabil de ţinuturile acelea, 
paia >cwid ÎPBDUSMH în oele din wsmă stóoè 
zile. Pretntindenia vedeau ochii vite, ol şi 
capre păscând. O farmă largă se afla în 
mijlocul văii, încunjuraSă ide o grădină mare 
de pomi, de la care se începeaă holde 
bogate. 

„Am fi sosit!" zise Kees Uys. „Cum 
îţi place locul acesta?" 

„Mal bine de cât multe locuri, cari 
le-am vădut până aci. Cnm se chemă pro
prietari ul?" 

„El e neef îan, un tinăr în tòta pri
vinţa cnm se cade. îţi zic. Poţi, s i cerci 
multi vreme, până vel da de un Africandăr 
mal zdravăn ca el, cu tòte c i e numai de 
două «eoi si doi ani. Pagubă, că A .la mi
natóre de leopard, carea în tot de una îl 
ţine pe mal multe zile de parte de casă, 
că altmintrea a! pută, să-I fac! cunoscinţa." 

îl numise numai neef îan, fără ca să 
spună connmele iui. Obiceiul olandez aduce 
cu sine, ca omeni mai bătrâni s i agriăscă 
pe tineri eu neef, nepot, chiar şi daci el 
nu sînt de loc rudenii de sânge, eră tineri! 
să agràésci pe cel mai bătrâni cu intimul 
baas, unchiă. Şi obiceiul acesta Burii 1-aă 
dns şi în Africa. Eră Africanderl în sens 
mal larg se numesc toţi coloniştii africani 
cei de viţă olandezi, în sens mal strlns înse 
se numesc aşa numai Burii aceia, cari se 
pricep bine în manuarea puscil, se alipesc 
în chip credincios de vechile sale tradiţii, 
în nrmare sînt vrăşmaşi neîmpăcaţi al An-
glezilor şi nu se obicinuesc a se spilmînta 
de nici o primejdie. Dacă un colonist nu-
mesce pe altul Africandăr, acesta e cinstea 
cea mal mare, ce pdte, s i I-o dea, cici prin 
acesta îl declară de eroă. Acest îan, care 
era numai de două zeci şi doi ani, a buni 
samă a dat deci dovedi de ale bărbăţiei 
sale, cari să fie îndestnlitore spre a îndemna 
pe vestitul Uys, sa-l număscă Africandăr. 

„Dară el are a bună samă înci şi un 
alt nume?" întrebai eă. 

„Firesce," răspunse Burul cu un snrîs 
viclean. „Se pare, că dtale omul cu anevoe 
pdte, să ţi-se împotrivéscà. Voiam, să-ţi 
spun numele numai atuncia, când îţi voia 
présenta pe purtătoriul lui. Dară după' ce 
dai aşa de tare năvăli asupra mea, şi după 
ce neef Ian şi de altmintrea nu e a casă, 
îţi împărtăşesc, că el se chemă Ian van 
Helmers." 

„Van Helmers?" ziael. „Vei doră, să 
zici prin acesta, că el e un membru al fa
miliei aceleia, carea o cerc eă?" 

„Dacă nu mă înşel, dîasul e nepotul 
străunchialul aceluia, despre care mi-aï po
vestit. Striunchiul a cidut ca an viteaz în 
lupta de la Pieter-Maritzburg. în bătălia 
aceea a lnptat şi ficiorul lui, despre care te 
asigurez, c i a fost un vînătoriu şi luptătoriu 
aprôpe fir de semăn. Nepotul e tot ase
menea. Puşca Ini n'a greşit înci nici o 
dati ţînta sa, nici ziua nici nôptea. De 
aceea omenii îl şi numesc numai Burul van 
het Roer. şi pumnii lui sînt tari ca brâncile 
lealul. Val celui ce ajunge în manile lui." 

Mietle grăbise, ca să ajungă mal îna
inte de noi a casă. Chiar acum o vedeam 
dispărând In dosul îngrăditurii curţii. 

„Şi fata asta de Cafăr?" întrebi! eă. 
„E sora adoptivă şi mirésa lui Ian." 

„Aşa e! Tatăl lui Ian cu prilejul unei 
vlnito-r! ajunsese spre nord de la Griqna în 
pustia Calahari şi acolo lângă trupul cel 
mort al unei femei de Cafăr tinere şi fru-
môse, carea murise abia cu o oră mal îna
inte de aceea, aflase o prunci de jumătate 
mortă. El a vase o inimă miloşi şi luase ca 
sine prunca. Aă botezat-o şi aă crescut-o 
împreună cu Ian, care o numise soridră, 
pâni când se hotărî, să lea de soţie pe 
8oră-8a adoptivă." 

„învoiţi eraă părinţii?" 
„Firesce! S i nu erecţi, c i noi am nntri 

acele-şl prejudeţe ca dvôstre în Europa. 
Mietle e o fată în tetă privinţa cnm se cade 
şi va fi o soţie, ca si care Ian nu a r pută. 
să găsescă alta mal bună între colonişti." 

„Ea trebue că e o Amatombă ori o 
Lagoani." 

„Probabil, dară obiectele, cari van 
Helmers le-a aflat la mama el, nu dau nici 
o desluşire. îan petrece forte mult de parte 
de casă, şi Mietle e prin urmare sufletul 
farmă! întregi, lea ca bucurie asupra sa tdte 
grijile şi acuma încă ne-a părăsit, numai 
pentru ca noi sosind să găsim masa întinsă. 
Daci aşi fi tinăr, aşi pute, să pismuesc pe 
îan pentru mirésa acesta," 

Călărirăm repede preste luncile grase, 
trecurăm prin .porta deschisă şi ajunserăm 
în o carte largi, In care ducea Intrarea 
casei. Câţi va câni de vînat ne întim pinară 
cu lătrat, dară Uys se vede, că le era cu
noscut, căci el îl linişti. în lătratul lor se 
mestecase un sfârâit strania. Cercii direcţia, 
din care venia sunetul acesta şi vadul un 

leopard îmblândit, care zicea legat cu un 
lanţ lângi o colibă clădită pe sama lai. 

Lătratul mal ava înci. o urmare. Aadil 
adecă în dosai casei sonetele anul glas, 
care-mi era de totala! tot necunoscut, şi 
vadul în dat i după aceea un struţ, cum 
alerga de după colţul casei şi se repedi 
spre noi cu grumaz întins şi bătând din 
aripi. Casa părea a fi forte bine păzită. 

Pasărea uriaşi şi-a ales spre nenoro
cire chiar pe bunul meu Quimbo de obiect 
al navalei sale. Acesta cunoScn primejdia, 
carea-1 ameninţa, şi asigură pe loc cele 
două picidre gole ale sale ridicându-le pe 
spatele calului; 

„Mynheer, mynheer," urla el, „struţ 
vrea mânca Qnimbo! Struţ am fonie! Struţ 
înghit cal. dară no Quimbo!" 

Lărmuirea năvălitului îmbărbăta stratul' 
încă şi mal tare, şi acesta năvăli mal ca 
de-adinsul şi cerca, şă ajungă cu ciocul pi
ciorele Cafărulul. Dară acesta purta grije, 
ca piciorele lui s i fie în tot de una de ceea 
lăture a calului. De aceea stratul se apuci 
în sfârşit de Brabantin. Acesta firesce c i 
nu află nici o plăcere în loviturile, ce i-le 
da struţul cu ciocul, şi de aceea în ciuda 
greutăţii sale sări cn tote patru în aer şi 
aduse pe Quimbo în primejdia cea mal mare 
de a fi aruncat la piciorele vrăşmaşului săă. 

„Mynheer Scap Quimbo! Mynheer ajut 
sărac Quimbo! Qùimbo nu vrea placé struţ, 
o, o! Mynheer puşc struţ, dară mynheer nu 
nimeresc Quimbo, că Quimbo alt cum mort!" 

Kees Uys cerca înzădar, s i linişteaci 
struţul. Calul greoiă siria acum cu picio
rele de dinainte, acum cu cele de din dărăpt 
şi necheza de dmere. Cafărul urla. Cânii 
începură din noă lătratul. Leopardul se 
smância, să rumpă lanţul, şi urla în chip 
îngrozitoriă. Atunci se audi o singură 
strigare din ferésta deschisă, şi pe loc a-
scultară tôte animalele acestea domestice şi 
semisălbatice. 

„Rob, în dărăpt!" striga Mietle. Stratul 
se întôrse de la cal, pentru ca s i alerge la 
ferestă şi h&gându-şî capul printr'însa să 
priwéscà măgulirea stăpânei sale. 

Schimbarea acesta a Situaţiei scăpă na 
numai pe Quimbo din primejdie, ci ne scăpă 
şi pe noi din o situaţie fatali. Altmintrea 
ne-ar fi căutat adecă, s i folosim armele 
impotriva struţului acesteia, care se împăr
tăşise în farmă în prietinia tuturor locuito
rilor el. 

Câţi va Otentoţi alergară la noi şi 
primiri caii noştri. Apoi îatrâj cu Uys în 
locuinţă. Aci a fari de Mietle aflaj&nv o 
femee deja bătrână, carea era învelită 
bine în straiuri şi şedea în un scaun cu 
braţe. Mietle anunţase deja, c i vom sosi
şi bolnava mă primi Iu chi$> fortes 

„îeffrouw Soofle. ace^L mynjiïl 
din Olanda." observi JLeejMNPJftf;;.ft^.. 

„Şi a nume din Zeelah^^-sdatfteT eu. ' 
„Din Zeeland?". întrebă dînsa. „Nu 

cunosc ţara aceea, dari tatii solnju! meù 
s'a născut acolo. El a trimis mq |p |p i8to le 
acolo, dară mal pe urmă nu a mi i primit 
răspuns. Cunosc! oraşul Storkenheek dip 
Zeeland?" 

„Am fost acolo o săptămâni întregi 
dspele unei familii van Helmers." 

„Van Helmers?" întrebă ea în chip 
vioiă în ciuda bolel şi oorpulenţel sabj. 
„©ari aceia &%t rudeniile ndsj^e! Ctaăit*-
ţi-aă cum va despre Luca van Helmers?" 

„Forte mult. Îeffrouw, M'aă rugat, si vă 
cerc şi s i vă aduc epistola acesta, ,de cum 
va voifi reuşi, să descoper. unde petreceţi. 
El înci aă trimis multe epistole, da r i n'aă 
primit răspuns. Ştirile postale pe vremea 
inviasiunil Anglezilor par a nu fi fost prea 
vrednice de laudi." 

¿0 epistolă din Storkenbeek? Dă p 
Iute In edee,, mynheer! Mietle ml-o ya ceti, 
în vreme ce dta vel îmbuca ôre ce. Aşe
zaţi-vă la masă şi mâncaţi din puţinul, ce 
vi-1 Imbiăm ou drag. Cu vînat durere nu 
vă putem servi, căci Ian e dus deja de 
alaltă Ieri la vînàtôre de leopard." 
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Ea accentua cuvintul leopard aşa de 
tare, cât putui; să supun, eă el are o în
semnare deosebită, maî ales că rostindu-1 
aruncă cu o cale lui Uys o privire significa
tiva. Avea doră, să se înţelegă sub leopard 
de totului tot alt ceva de cât cunoscutul 
animal răpitoriă? El de altmintrea în co
lonia Capului se găsesoe a dese ori şi se 
vîneză cu rîvnă mare din causa pagubelor 
celor mari. ce le face în turme. 

Uys réspunse la întrebarea acesta ne
rostită observând la cuvintele femeii: 

„Voiam, să merg cu el, dară am fost 
împedecat şi nu am putut, să sosesc la 
timp. Dară pe loc voia porni, numai calul 
să răsufle niţel. De altmintrea mynheer nu 
e prietin al Anglezilor. şi aşa putem, jsă 
grăim limpede în fiinţa lui de faţă. îeffrouw. 
Pornit-a lari singur?" 

„Da." 
„La Klaarfontain?" 
„Aşa a zis, baas Uys." 
„N'a spus eum va. cine are. să mal 

vină?" : 

„Van Raal, Zingen. Veelmar şi van 
Horst, a farà de cel ce-I .vor însoţi." , 

„Ast fel vor fi adunaţi acolo toţi că
pitanii. Cum stăm cu Freed up Zom?" 

n A sosit scirea. că el pote că încă va 
sosi. Asta am. să ţl-o spun a nume." 

„Aşa?" întrebă el repede. „Atunci 
aduce cu sine şi pè omul. de care avem 
lipsă spre a lipsi pe Sicucuni de tòta pu
terea, şi nu-mi este Iertat, să lipsesc de la 
întîlnirea acesta. Câtă vreme vor. să mé 
aştepte?*' 

„De astăzi începând încă patru zile." 
„Atâta ajunge. Trebue adecă, să scil, 

mynheer," se îndrepta cătră mine, „eă 
plănuim o lovitură hotărîtore împotriva Ca
rierilor. Adevărat că am înChiat cu el pace, 
dară Sicucuni e prea neaStîmpărat şi prea 
însetoşat de sânge, şi nu păzesce îhvoela, 
ci năvălesee pe rînd asupra coloniştilor. pn8tiesce ţara cu órdele sale, şi Anglezii îl 

^spfijinesc în lacrul acesta, ÎI trimit arme 
şi muniţiune şi nu socotesc de loc. că cu 
acesta întăresc o fera, carea mal curând ori 
mal târzia se va arunca şi asupra lor. Vei, 
să vii şi dta là conferinţă? Vel îutîlni acolo 
tot numai Africandărl veritabili şi pote şi pe 
un şef al Caférilor. care óre când va fi aşa 
dé v^t í t ca şi Sicucuni, cel ce adună colo 
jos în dosul munţilor pe Zuluii sèi, pentru 
că să facă p espediţie răsboinică mare îm
potriva Burilor, pe cum sînt informat." 

Invitarea acesta firesce că ml-a fost 
binevenită. Dară din considerare faţă cu 
îeffrouw Sodile totuşi mira căutat, să nu o 

nyiptimeséf 
*$tA ''" f i^ăn <i pornefsbl?" întrebă! pe Uys. 
'U^>';' ¿La dată ce am mâncat aci." 

' ' " ' " .1 caută, să-ţi spun cu pă-
^i pòt. să te însoţesc. Noi 

ou a: g. '• tweijivi' toedic şi avem. să 
^Tfnnn*~cttVînt'ai»,niynheer. " 

-\§,<Hî*a- căutat să aprobé' părerea acesta. 
• J^íjat apoi de mâncare forte cu 

Fde-adiuî«ş} cu tigna aceea, carea caracteriseză 
s*Şpe mânwtprijff veritabil.- Mâncările dispă
rură în níáfse aşa de mari printre dinţii 
j lni cei*«4lipieioşI, cât eă îh locul lui a bună 
• samă aşi fi murit de îngreuiarea prea mare 
. a"••stpmapului,..---̂ -.-,.-;:.,-yy¿<-:y..••:<'••' .:-'y'"•• 

íntr'ácéea aă desfăcut epistola, şi 
Mietle a cetit-o bolnavei. Fata a bună samă 
nu avuse alţi instructori a iară de părinţii 
sèi crescători. Mé uimii deci de isteţimea, 

*cu care descifra'dînsa epistola cea scrisă 
fòrte rău. Îeffrouw Soofle bagă de, samă 
impresia asta favorabilă, carea o făcu ceti-
tórea asupra méà. 

„Aşa e." observă deci» după ce a 
sfârşit Mietle cetirea* „Mietle cetesce mal 
bine de cât îan. şi el totuşi e cu patru ani 
mai betrâti şi pe de-asupra adiutantul lui 
baas Uys ! Asta a învăţat-o dînsa de la fe
ricitul Bur. care a fost om forte cu minte 
în tòte, cele ce omului ÎI caută, să le potă 
şi să le scie. "De când 1-át btnorît Cafăriî, 

de atuncia eă şi Ian nu mal avem. odihnă, 
până când nu vom sci, că Sicucuni şi-a 
primit pedăpsa." 

Kees Uys şl-a sfârşit mâncarea, se> ri
dică şi luă roerul său în mână. 

; „Acuma mă duc, îeffrouw. De mulţămit 
îţi voia mulţămi mai apoi, căci se înţelege, 
de la sine, că voia însoţi pe îan, când se 
va întorce. Şi noi, mynheer, încă cred; că 
nn avem. să ne luăm rămas bun unul de la 
altul, căci socotesc, că te voiri găsi încă 
tot aicia." 

„Mynheer nn ne va părăsi aşa de 
Inte," asigură şi mă rugă femeea grăind de 
o dată cătră Uys şi cătră mine. „Mergi 
sănătos, baas Uys, şi vedî. să primim cu
rând scirea, că aţi terminat cu Sicucuni." 

îi întinse mâna, şi el ne-o întinse pe 
a sa nouă, când îl însoţirăm eû şi Mietle 
până a fară. Fata rămase în curte, şi eă 
mă întorsei singur în casă. 

Aci a căutat leffrouweî Soofle. să-mi 
povestéscà despre boia sa, şi eă am ajuns 
la convicţia, că aceea e numai nn catar rău 
tractat care adevărat că începuse deja, să 
devină primejdios. Spre norocire mica mea 
apotecă portatilă cuprindea medicina potri
vită. O dădui patiente!, mal înainte de ce-I 
rînduii, sâ se culce. Spre acesta femeea 
greôie avea lipsă de ajutoriu, şi de aceea 
mă dusei, să chem pe Mietle. Nu o găsii 
în curte. întrebă! deci de ea pe un Otentot, 
care venia din staul. El arătă cu degetul 
spre dosul casei. 

„Mietie sînt acolo şi daă şcolă prunc 
mic." răspunse Otentotul. 

„Şcolă?" întrebă! surprins. 
„Şcolă," zise trufaş. „Mic prunc şi 

mare Khwekhwena *) învăţ mult. mare mult 
în şcolă, — învăţ număr, învăţ cetesc, învăţ 
scria şi învăţ rog. Mietie sînt bun, mare 
bnn în şcolă!" 

Mă dusei în direcţia, carea mî-o arătase 
Otentotul, şi după câţi va paşî audil vorbă, 
în mijlocul unul loc c* îerbă împrejurat de 
tufiş şedea fata, incu*jurată de prunci şî 
prunce, cari s'aû osebit în două despărţă-
minte. împărţirea acesta îşi avea a bună 
samă causa sa linguistică. căci atât de pe 
colore, cât şi de pe trăsăturile feţelor putu!, 
să aflu. că un despărţămînt cuprindea prunc! 
de Otentoţl, eră Cel alalt surcel de Cafărl. 
Mietie chiar atuncia era cuprinsă cu cel 
dintâiă, şi eă băgăi de samă, că instrucţia 
de astă dată era religiosă. 

„Acuma vom. să ne rugăm. Aduna-
ţi-vă manile !" zise ea premergând cu esemplul. 

Prunci! adunară spre rugăciune mânu
ţele sale gălbil-brune. 

„Acum!" 
Ea înălţă manile sale, şi acum rostiră 

pruncii Otentoţilor. să zică împreună: 
„Sida tib, hommi na hab, sa ons anu-

annu he." 2) 
(Va urma.) 

Bibliografie. 
A apărut: 
„Enciclopedia Română", publicată din 

însărcinarea şi sub auspiciile „Asociaţiunil 
pentru literatura română şi cultura poporului 
român", de Dr. G. Diaconovich, prim-secre-
tarul Asociaţiunil. 

A apărut fasc. XVII, în care se termină 
litera G şi care cuprinde şi mal multe sută 
de articole din litera H (până la cuvîntul 
Heliotropism). 

Acest fascicol este cu deosâbire bogat 
în articole de interes special românesc. A 
nume găsim multe bibliografii românesc!, 
dintre cari amintim: Golescu, Golia, Gorjan, 
Gozsdu. Grădisceanu. Grama, Gramaticescu, 
Grandea, Grecean, Grecescu, Grigorcea, Gri-
gorescu, Grigorie mitrppoliţi, Groza. Guran, 

Guşti, Hacraan. Haltei. Halip. Hamzea. Ha-
ralambie,, Uaret, .Haşdeă, ţştc. Articolul 
rGozsdu" (din pena competentă a Dlul P. 
Coama) a fară de biografia marelui mecenat 
cuprinde şi informaţiun! amănunţite despre 
desvoltarea sistarea fuudaţiunii cu acela-şi 
nume, din care se susţine o mare parte a 
tinerimii nostre universitare, Titlii „Haşdeă" 
şi „Grigoreseu" (pictorul, de N. Petraşeu) 
de asemenea trec peste cadrul unei nctiţe 
biografice şi sînt articole de interes deosăbit. 
în materie istorică remarcăm art. „Goţi" de 

;D^ Onciul şi „Haliciâ". mitropolia (de C. 
Auner). apoi dintre eeie, seunţifice: Grâne, 
Gripa. Guşa (de Dr. Febx), etc. în materie 
literară amintim Greaca, şi Gotica, limba de 
(Dr..Ţiktin), literatura Greacă (de M. Stră-
jan), etc. • 

Abonamentele se fac la W, Kraft în 
Sibiă (deposit general pentru România: E. 
Storck, Bucuresd) şi se primesc numai pentru 
publicaţiunea Intrigă, Preţul de prenumerare: 
pentru an, tom broşnrat, ,fi. 10.—. legat fl. 
11.60 (în România: lei 25.—; resp. 28.50). 

ABGD-arul ilustrat de Dem. Gramma 
subinspect. scol reyăduţ de Dr Tr. Putid 
prptopresbiter în Timişora.preţul 25 cr. 
Am ţinut să dăm samă de cărticica acqsta, 
spre a arăt a cetitorilor noştri, cum se cercă 
înăbuşirea sentimentului naţional în tinerele 
generaţiuni, încă din primii ani. E regre
tabil numai că dl protopresb. gr. or. Dr 

I Putici n'a vădut tendinţa asta, saă şi dacă 
! a observat-o, a trecut-o cu vederea. începând 

cu literile mici,, lângă fie care literă s'a in-
i tercalat o ilustraţie, care represintâ un obiect, 
| ce se începe cu litera, de care se tracteză. 
j. Aşa d. e. la i e inel. la u e urs, la n e nas, 

la t e biserică (ung, templom) la colori, după 
ce se înşiră câte va colori se pune stegul 
roşu-alb-verde = stegul patriei. La J7-mare 
se spune: „Ungaria e patria nostră. Toţi 
omenii din patrie sîntem fraţi." Mal sînt 
în cărticică v f t r g n r ? n « » W l n ^ dacă pot 
să fie numite aşa, nu j[^cT s metru, nieî ca
denţă, nimic. într'utt^şţ fel de vers se zice 
că „Blânda porumbiţă,' cântă pe o salcă." 
Porumb se cânte, pote pe la Timişora. Sînt 
şi ilustraţii, ca „familia", care represintâ o 
casă bolerâscâ: cu perdele la uşi, candelabre, 
fotele, plante exotice ş. a. Noi credem, că 
nu ast fel se face educaţia copiilor. Atâta 
am relevat în graba mare, nn cercetător 
scrupulos, ar afla şi mal multe. Eă nu re
comand acest ABCDar. A. 

') Aşa se nttmesc pe sine Otentoţil rgsăritent 
*) Tatăl nostru, cer în fiind, tSfi numele sfinţit fie. 

„Ben Hut", de Lew. Wallace, tom. I. 
639 pag., tom. II. 508 pag., preţul broşurat 
1 fl. 45 cr. Blaş. Tipografia seminariulul 
archidiecesan. 1898. 

—— , . i s f - -
Posta Redacţiunil. V. T. Fiind ocupaţi cu 

ceatiuul, cari ne ating mal de aprópe, trebue să 
remână. • • : • • • . . * . . . 

Editor şi redactor rèspundètor : 

Dr Vasile Suciu. 
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Anunţ. 
0. PrOpriătari de vite cornute şi rî-

mâtorl. se aduce la cunoscinţâ. cum că la 
şura econonialâ a domeniului Mitropolitan 
din Blaş, se află de vîndare napi de nutreţ, 
crumpene, fîn, pae de grâă, ovăs, orz şi 
plevâ, tâte în quant mare şi mic. — Ce
rerile sînt a se face la subscrisul provisor 
al dfcmenielQr Mitropolitane din loc. 

Blaş la 26 Oetobre 1899. 
îoan Maior. 

Tipografia Seminariulul archidiecesan. 


